
 

İNGİLİZCE MÜTERCİM-TERCÜMANLIK ANABİLİM DALI 

 2017–2018 GÜZ YARIYILI HAFTALIK DERS PROGRAMI  

Prof. Dr. İlhami SIĞIRCI 

Batı Dilleri ve Edebiyatları Bölümü Başkanı 

 

P 

A 

Z 

A 

R 

T 

 

 08.00:-08-45 9.00–9.45 10.00–10.45 11.00–11.45 13.00–13.45 14.00–14.45 15.00–15.45 16.00–16.45 

1   ENF 101 Temel Bilgi Teknolojileri Kullanımı 

Yrd. Doç. Dr.Aytaç Çeltek Kaili  Bil-Lab. 

   

2   0114304 İngilizce Sözlü Anlatım 

Okt. Zeynep Başer   B-213 

 

0114336 Çevirmenler için Edebiyat 

  Yrd. Doç. Dr. Özgür Şen Bartan A-01 Anfi 

0114335 İletişim Becerileri I 

Yrd. Doç. Dr. Özgür Şen Bartan B-213 

3 0114533 Özel Alan Bilgisi III 

Okt. Zeynep Başer B-213 

   

4  0114718 Çeviri Projesi Yrd. Doç. 

Dr. ÖzgürŞen  Bartan (oda) 

0114732 Kadın Çalışmaları ve Çeviri 

 Yrd. Doç. Dr. Özgür Şen Bartan  B-106 

0114720 Altyazı ve Dublaj Çev. 

 Yrd. Doç. Dr. Aytaç Çeltek Kaili  B-213 

0114717 İhtisas Metinleri Çevirisi  

Yrd. Doç. Dr. Aytaç Çeltek Kaili    B-212 

 

  
 0114718 Çeviri Projesi Yrd. Doç. 

Dr. Aytaç Çeltek Kaili (oda) 

 

 

S 

A 

L 

I 

1   0114101 İngilizce Dilbilgisi I 

Okt. Zeynep Başer B-213 

  0114102 İngilizce Konuşma I 

Yrd. Doç. Dr. Özgür Bartan  B-213 

2   ATA 301 A.İ.İ.T  

Okt. Abdullah Alakaş  B-106  

ATA 301 A.İ.İ.T Okt. Abdullah 

Alakaş  A-110 

  

3    0114518 Medya Çevirisi 

 Yrd. Doç. Dr. Nejla Gezmiş  (B-213) 

 

4  0114718 Çeviri Projesi Yrd. Doç. 

Dr. Nejla Gezmiş (oda) 

0114717 İhtisas Metinleri Çevirisi  

Yrd. Doç. Dr. Nejla Gezmiş  B-210 

 

0114717 İhtisas Metinleri Çevirisi  

Yrd. Doç. Dr. Özgür Şen Bartan   (oda) 

 

 

 0114718 Çeviri Projesi)Yrd. Doç. 

Dr. Özgür Şen  Bartan (oda) 

0114717 İhtisas Metinleri Çevirisi  

Okt. Zeynep Başer    (YDY Oda) 

 0114718 Çeviri Projesi Okt. 

Zeynep Başer (oda) 
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1  ENF 101 Temel Bilgi 

Teknolojileri 

Y.. Doç. Dr. Aytaç Çeltek B-210 

TD 101Türk Dili I 

Okt. Belgin Okyay  B-002 

 YD 113 Fransızca I 

Okt. Sakine Ceylan   B-209 (YDY Binası) 

  YD 113 Fransızca I 

Okt. Sakine Ceylan   B-209 (YDY Binası) 

2   0114307 Sözdizim 

Yrd. Doç. Dr. Aytaç Çeltek Kaili  B-205 

0114317 Metin Çevirisi 

Yrd. Doç. Dr. Nejla Gezmiş  B-213 

 

3   0114515 Yazın Çevirisi 

Yrd. Doç. Dr. Nejla Gezmiş   B-213 

0114535 Söylem Çözümlemesi 

 Yrd. Doç. Dr. Aytaç Çeltek Kaili  B-210 
0114534 Çeviri Teknolojileri.  

Yrd. Doç. Dr. Nejla Gezmiş  ) Bil-Lab 

4  0114722 Metin Çevirisi (Alm.-Tr.) I 

Yrd. Doç. Dr. Halis Benzer    B-001 

 0114716 Terimbilim 

Yrd. Doç. Dr. Özgür Şen Bartan  Bil-Lab.   

0114723 Karşılıklı Konuşma Çevirisi (Alm.-Tr.) I 

Yrd. Doç. Dr. Halis Benzer    A-112  

  0114724 Metin Çevirisi I (Fr.-Tr.) 

Okt. Tuğba Durgun     A-009 
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1  0114101 İngilizce Dilbilgisi I 

Okt. Zeynep Başer   B-207 

0114104 İngilizce Okuma 

Yrd. Doç. Dr. Nejla Gezmiş  B-213 

 0114121 İngilizce Sözcük Bilgisi 

Yrd. Doç. Dr. Aytaç Çeltek Kaili   B-213    

2 

 

 0114324 Almanca Konuşma I 

Okt. Nurhayat Yalçın B-106 

0114332 Dilbilim I   

Yrd. Doç. Dr. Aytaç Çeltek Kaili  B-210 

 

0114326 Fransızca Konuşma I 

Okt. Sakine Ceylan   A-112 

3  114517 Not Alma Teknikleri 

Yrd. Doç. Dr. Özgür Şen BartanB-209 

 

 0114523 Almanca Yazışma Teknikleri I 

Okt. Nurhayat Yalçın    A-112 

0114525 Fransızca Yazışma Teknikleri I 

 Okt. Tuğba Durgun    B-207 

4  014718 Çeviri Projesi Yrd. Doç. 

Dr. Aytaç Çeltek Kaili (oda) 

0114721 Toplum Çevirmenliği 

Yrd. Doç. Dr. Nejla Gezmiş   B-213 

 0114725 Karşılıklı Konuşma Çevirisi I (Fr.-Tr.) 

Okt. Tuğba Durgun    B-109 

  

0114715 Ardıl Çeviri 

Yrd. Doç. Dr. Nejla Gezmiş   Bilg. Lab. 

0114718 Çeviri ProjesiYrd. Doç. 

Dr. Nejla Gezmiş (oda) 

0114718 Çeviri Projesi Okt. 

Zeynep Başer (oda) 
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1  YD 107 Almanca I 

Okt. Berrin Pekmez  B-213 

 

YD 107 Almanca I 

Okt. Berrin Pekmez  B-201 

 0114120 İnsanlık Tarihi I 

Yrd. Doç. Dr. Özgür Şen Bartan B-213 

2  0114325 Fransızca III 

Okt. Sakine Ceylan  B-209 

 

0114333 Özel Alan Bilgisi I 

Yrd. Doç. Dr. Özgür Şen Bartan  B-213 

 ATA 301 A.İ.İ.T Okt. Abdullah 

Alakaş  B-210 

0114323 Almanca III 

Okt. Nurhayat Yalçın B-105  

3   0114524 Fransızca Çeviriye Giriş I 

 Okt. Tuğba Durgun    A-007 

0114532 Özel Alan Bilgisi II 

Prof. Dr. Osman Çağlayan   B-212 

0114522 Almanca Çeviriye Giriş I 

Okt. Nurhayat Yalçın     A-112 

4    FORMASYON 


